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Transcription
Ayse: Anahtari bulamiyorum.
Efe: Ee bende de yok. Sen alacaktin..
Ayse: Bi saniye... Bana sen anahtarini alacagini sdyledin.
Efe: Hayir, eminim. Sen alacaktin.
Ayse: Off neyse. Disarida kaldik yani.
Efe: Maalesef. Cilingiri aramamiz lazim.
Ayse: Var mi sende herhangi bir numara?

Efe: Hayir yok. Ama zaten kapinin kenarina reklamlarini yapistirmis olmalilar.
Buluruz bir numara.

Ayse: Gecen gun bu gibi durumlar igin yedek anahtari komsuya
birakacaktin. Hatirladin mi?

Efe: Evet yapmadim maalesef.

Ayse: Evet goruyorum.

Efe: Hem biraksaydim da ne olacakti? Su an tatildeler.
Ayse: O da dogru. Buraya baksana. Bi numara buldum.
Efe: Aaa evet. Bu numarayi aramaliyiz.

Ayse: Bana sdyler misin numarayi?

Efe: 0528191 63 90. Caliyor mu?

Ayse: Caliyor...
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Translation
Ayse: | can't find the key.
Efe: Well, | don’t have it either. You were going to take...
Ayse: Wait a second... You told me you were going to take your key.
Efe: No, I'm sure. You were going to take it.
Ayse: Anyway. So we're locked out.
Efe: Unfortunately. We need to call a locksmith.
Ayse: Do you have any number?

Efe: No, there isn't. But they must have already stuck their ads on the edge
of the door. We'll find a number.

Ayse: The other day you were going to leave the spare key to the neighbor
for such cases. Did you remember?

Efe: Yes, | did not do it, unfortunately.

Ayse: Yes, | see it.

Efe: What was going to be even if | had left it? They're on vacation right now.
Ayse: That is also true. Look here. | found a number.

Efe: Uh yeah. We should call this number.

Ayse: Can you tell me the number?

Efe: 0528 191 63 90. Does it ring?

Ayse: It's ringing.

Fluentinturkish.com 2



FluentinTurkish.com

Grammar Notes

-1 bulmak

To find something

Anahtari bulamiyorum.

I can'’t find the key.

Bu listede seni bulamiyorum.
I can’t find you on this list.

Bana yardim et. Kullanma kilavuzunda ne yapmam gerektigini
bulamiyorum.

Help me. | can't find what to do in the manuail.

The suffix -AcAktl

Sen alacaktin.

You were going to take.
Anahtari sen alacaktin.

You were going to take the key.
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Anahtari almayi unutma!

Don't forget to take the key!

Gecen glin bu gibi durumlar icin yedek anahtari komsuya birakacaktin.

The other day you were going to leave the spare key to the neighbor for
such cases.

Bana sen anahtarini alacagini séyledin.

You told me that you were going to take the key.

The suffix -sAyDI

Both includes the conditional and past suffix.

Yavas olsaydin kaza yapmazdik.

We wouldn’'t have an accident if you had been slow.

Hem biraksaydim da ne olacakti?

What was going to happen even if | had left it?

Ama zaten kapinin kenarina reklamlarini yapigstirmig olmalilar.

But they must have already posted their ads on the edge of the door
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Anahtar

Key

Saniye

Bi saniye
Disarida kalmak
To be lockout
Cilingir
Locksmith
Reklam

Ads

Kenar
Corner

Yedek
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Spare

Maalesef
Unfortunately
Tatil

Vacation
(Telefon) calmak

To ring
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